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AKTA BANTUAN BERSAMA DALAM PERKARA JENAYAH 2002

PERINTAH BANTUAN BERSAMA DALAM PERKARA JENAYAH (TRITI MENGENAI

BANTUAN BERSAMA UNDANG-UNDANG DALAM PERKARA JENAYAH)

(PINDAAN) 2007

PADA menjalankan kuasa yang diberikan oleh subseksyen 17(1) Akta Bantuan 

Bersama dalam Perkara Jenayah 2002 [Akta 621], Menteri membuat perintah 

yang berikut:

Nama dan permulaan kuat kuasa

1. (1) Perintah ini bolehlah dinamakan Perintah Bantuan Bersama dalam 

Perkara Jenayah (Triti mengenai Bantuan Bersama Undang-Undang dalam 

Perkara Jenayah) (Pindaan) 2007.

(2) Perintah ini disifatkan telah mula berkuat kuasa pada 20 Jun 2007.

Pindaan Jadual Pertama

2. Perintah Bantuan Bersama dalam Perkara Jenayah (Triti mengenai Bantuan 

Bersama Undang-Undang dalam Perkara Jenayah) 2005 [P.U. (A) 488/2005]

dipinda dalam Jadual Pertama dengan memasukkan selepas butiran “Brunei 
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Darussalam” dan butir-butir yang berkaitan dengannya butiran yang berikut 
dalam ruang masing-masing:

(1) (2)

Pihak kepada Triti Tarikh kuat kuasa

“Republik Demokratik Rakyat Lao 20 Jun 2007”.

Dibuat 7 Ogos 2007
[PN(INT) 1000-1/3/2 Jld. 2; PN(PU2)628/III]

DATO’ SERI MOHAMED NAZRI ABDUL AZIZ

Menteri di Jabatan Perdana Menteri

MUTUAL ASSISTANCE IN CRIMINAL MATTERS ACT 2002

MUTUAL ASSISTANCE IN CRIMINAL MATTERS (TREATY ON MUTUAL LEGAL

ASSISTANCE IN CRIMINAL MATTERS) (AMENDMENT) ORDER 2007

IN exercise of the powers conferred by subsection 17(1) of the Mutual 
Assistance in Criminal Matters Act 2002 [Act 621], the Minister makes the 
following order:

Citation and commencement

1. (1) This order may be cited as the Mutual Assistance in Criminal Matters 
(Treaty on Mutual Legal Assistance in Criminal Matters) (Amendment) 
Order 2007.

(2) This Order is deemed to have come into operation on 20 June 2007.

Amendment of First Schedule

2. The Mutual Assistance in Criminal Matters (Treaty on Mutual Legal 
Assistance in Criminal Matters) Order 2005 [P.U. (A) 488/2005] is amended 
in the First Schedule by inserting after the item “Brunei Darussalam” and its 
related particulars the following item in the respective columns:

(1) (2)

Parties to the Treaty Effective dates

“Lao People’s Democratic Republic 20 June 2007”.

Made 7 August 2007
[PN(INT) 1000-1/3/2 Jld. 2; PN(PU2)628/III]

DATO’ SERI MOHAMED NAZRI ABDUL AZIZ

Minister in the Prime Minister’s Department
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P.U. (A) 281.

AKTA AKAUNTAN 1967

PERINTAH AKAUNTAN (PINDAAN JADUAL PERTAMA) 2007

PADA menjalankan kuasa yang diberikan oleh subseksyen 14(7) Akta Akauntan 

1967 [Akta 94], Menteri, selepas meminta nasihat Institut Akauntan Malaysia, 

membuat perintah yang berikut:

Nama

1. Perintah ini bolehlah dinamakan Perintah Akauntan (Pindaan Jadual 

Pertama) 2007.

Pindaan Jadual Pertama

2. Jadual Pertama Akta dipinda dalam Bahagian I—

(a) dengan menggantikan perenggan (k) dengan perenggan yang 

berikut:

“(k) peperiksaan akhir Universiti Utara Malaysia untuk Ijazah Sarjana 

Muda Perakaunan (Kepujian) (Sistem Maklumat);”;

(b) dengan memotong perkataan “atau” di hujung perenggan (l);

(c) dengan menggantikan noktah di hujung perenggan (m) dengan koma 

bertitik; dan

(d) dengan memasukkan selepas perenggan (m) perenggan yang berikut:

“(n) peperiksaan akhir Kolej Universiti Sains dan Teknologi Malaysia 

untuk Ijazah Sarjana Muda Perakaunan (Kepujian);

(o) peperiksaan akhir Universiti Malaysia Sabah untuk Ijazah 

Sarjana Muda Perakaunan (Kepujian).”.

Dibuat 1 Ogos 2007

[Perb. KK/BP(R) 10/532/1 Jd.15; PN(PU2)229/III]

TAN SRI NOR MD BIN YAKCOP

Menteri Kewangan Kedua

ACCOUNTANTS ACT 1967

ACCOUNTANTS (AMENDMENT OF FIRST SCHEDULE) ORDER 2007

IN exercise of the powers conferred by subsection 14(7) of the Accountants 

Act 1967 [Act 94], the Minister, after seeking the advice of the Malaysian 

Institute of Accountants, makes the following order:
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Citation

1. This Order may be cited as the Accountants (Amendment of First Schedule) 

Order 2007.

Amendment of First Schedule

2. The First Schedule to the Act is amended in Part I—

(a) by substituting for paragraph (k) the following paragraph:

“(k) the final examination of the Universiti Utara Malaysia for the 

Degree of Bachelor of Accounting (Honours) (Information 

System);”;

(b) by deleting the word “or” at the end of paragraph (l);

(c) by substituting for the full stop at the end of paragraph (m) a semicolon; 

and

(d) by inserting after paragraph (m) the following paragraphs:

“(n) the final examination of the Kolej Universiti Sains dan 

Teknologi Malaysia for the Degree of Bachelor of Accounting 

(Honours);

(o) the final examination of the Universiti Malaysia Sabah for 

the Degree of Bachelor of Accounting (Honours).”.

Made 1 August 2007

[Perb. KK/BP(R) 10/532/1 Jd.15; PN(PU2)229/III]

TAN SRI NOR MD BIN YAKCOP

Second Minister of Finance

P.U. (A) 282.

AKTA OPTIK 1991

PERATURAN-PERATURAN OPTIK (PINDAAN JADUAL) 2007

PADA menjalankan kuasa yang diberikan oleh seksyen 42 Akta Optik 1991 

[Akta 469], Menteri, selepas berunding dengan Majlis, membuat peraturan-

peraturan yang berikut:

Nama

1. Peraturan-peraturan ini bolehlah dinamakan Peraturan-Peraturan Optik 

(Pindaan Jadual) 2007.

P.U. (A) 281-282.
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Pindaan Jadual

2. Jadual kepada Peraturan-Peraturan Optik 1994 [P.U. (A) 210/1994] dipinda 

dalam Borang 4 dengan menggantikan Sampul Surat C dengan Sampul Surat 

yang berikut:

Dibuat 8 Ogos 2007

[KKM 87(A7/1) Bhg. X; PN(PU2)503/III]

DATO’ DR. CHUA SOI LEK

Menteri Kesihatan

OPTICAL ACT 1991

OPTICAL (AMENDMENT OF SCHEDULE) REGULATIONS 2007

IN exercise of the powers conferred by section 42 of the Optical Act 1991 

[Act 469], the Minister, after consulting the Council, makes the following 

regulations:

Citation

1. This regulation may be cited as the Optical (Amendment of Schedule) 

Regulations 2007.



4046P.U. (A) 282-283.

Amendment of Schedule

2. The Schedule to the Optical Regulations 1994 [P.U. (A) 210/1994] is 
amended in Form 4 by substituting for the Envelope C with the following 
Envelope:

Made 8 August 2007
[KKM 87(A7/1) Bhg. X; PN(PU2)503/III]

DATO’ DR. CHUA SOI LEK

Minister of Health

P.U. (A) 283.

AKTA KASTAM 1967

PERINTAH KASTAM (NILAI-NILAI) (MINYAK MENTAH PETROLEUM)
(NO. 18) 2007

PADA menjalankan kuasa yang diberikan oleh seksyen 12 Akta Kastam 1967 
[Akta 235], Menteri membuat perintah yang berikut:

Nama dan permulaan kuat kuasa

1. Perintah ini bolehlah dinamakan Perintah Kastam (Nilai-Nilai) (Minyak 
Mentah Petroleum) (No. 18) 2007 dan hendaklah mula berkuat kuasa bagi 
tempoh 30 Ogos 2007 hingga 12 September 2007.

Pemungutan dan pembayaran duti kastam

2. Bagi maksud pemungutan dan pembayaran duti-duti kastam, menurut 
peruntukan-peruntukan Perintah Duti Kastam 1996 [P.U. (A) 15/96], nilai 
bagi tiap-tiap satu barang berduti yang dinyatakan dalam ruang (1) dan (2) 
Jadual mengikut unitnya yang tersebut dalam ruang (3) hendaklah nilai yang 
dinyatakan dalam ruang (4) Jadual tersebut.
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CUSTOMS ACT 1967

CUSTOMS (VALUES) (CRUDE PETROLEUM OIL) (NO. 18) ORDER 2007

IN exercise of the powers conferred by section 12 of the Customs Act 1967 
[Act 235], the Minister makes the following order:

Citation and commencement

1. This order may be cited as the Customs (Values) (Crude Petroleum Oil) 
(No. 18) Order 2007 and shall have effect for the period from 30 August 
2007 to 12 September 2007.

Levy and payment of customs duties

2. For the purpose of the levy and payment of customs duties, in accordance 
with the provisions of the Customs Duties Order 1996 [P.U. (A) 15/96], the 
value of each of the dutiable goods specified in columns (1) and (2) of the 
Schedule in respect of the unit thereof mentioned in column (3) of the Schedule 
shall be the value specified in column (4) of the said Schedule.

JADUAL/SCHEDULE

Barang Sub. Kepala Unit Nilai
(Goods) (Heading No.) (Unit) (Value)

(1) (2) (3) (4)

PETROLEUM OILS AND

OILS OBTAINED FROM

BITUMINOUS MINERALS,
CRUDE:

Tapis Blend 2709.00.100 per barrel RM264.61

Labuan Crude 2709.00.100 per barrel RM264.61

Miri Light Crude 2709.00.100 per barrel RM264.61

Dulang 2709.00.100 per barrel RM263.58

Bintulu Crude 2709.00.100 per barrel RM263.58

Terengganu Condensate 2709.00.900 per barrel RM260.49

Bintulu Condensate 2709.00.900 per barrel RM260.84

Masa 2709.00.100 per barrel RM264.61

Asam Paya 2709.00.100 per barrel RM264.71

Kidurong 2709.00.100 per barrel RM276.50

Penara Blend 2709.00.100 per barrel RM245.48

Minyak Mentah 2709.00.100 per barrel RM264.71
Fairley Baram
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Cakerawala Condensate 2709.00.900 per barrel RM273.42

Angsi Crude 2709.00.100 per barrel RM263.41

Cendor Crude 2709.00.100 per barrel RM267.86

Abu Blend 2709.00.100 per barrel RM231.01

Kikeh Crude 2709.00.100 per barrel RM246.82

Dibuat 24 Ogos 2007

Made 24 August 2007

Dengan arahan Menteri Kewangan.
By direction of the Minister of Finance.

Bagi pihak dan atas nama Menteri Kewangan/
On behalf and in the name of the Minister of Finance

DATUK AZIYAH BINTI BAHAUDDIN

Setiausaha
Bahagian Analisa Cukai

P.U. (A) 284.

AKTA JAMINAN PINJAMAN (PERTUBUHAN
PERBADANAN) 1965

PERINTAH JAMINAN PINJAMAN (PENETAPAN PERTUBUHAN PERBADANAN)
(MALAYSIA DEBT VENTURES BERHAD) 2007

PADA menjalankan kuasa yang diberikan oleh seksyen 3 Akta Jaminan Pinjaman 
(Pertubuhan Perbadanan) 1965 [Akta 96], Menteri membuat perintah yang 
berikut:

Nama

1. Perintah ini bolehlah dinamakan Perintah Jaminan Pinjaman (Penetapan 
Pertubuhan Perbadanan) (Malaysia Debt Ventures Berhad) 2007.

Penetapan pemakaian Akta

2. Pertubuhan perbadanan yang dikenali sebagai Malaysia Debt Ventures 
Berhad ditetapkan sebagai suatu pertubuhan perbadanan yang baginya Akta 
terpakai.

Dibuat 23 Ogos 2007
[Perb. KK/BPKA/M1/(S)/676/1; PN(PU2)232/V]

TAN SRI NOR MD BIN YAKCOP

Menteri Kewangan Kedua

Barang Sub. Kepala Unit Nilai
(Goods) (Heading No.) (Unit) (Value)

(1) (2) (3) (4)

P.U. (A) 283-284.
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LOANS GUARANTEE (BODIES CORPORATE) ACT 1965

LOANS GUARANTEE (DECLARATION OF BODIES CORPORATE) (MALAYSIA

DEBT VENTURES BERHAD) ORDER 2007

IN exercise of the powers conferred by section 3 of the Loans Guarantee (Bodies 
Corporate) Act 1965 [Act 96], the Minister makes the following order:

Citation

1. This order may be cited as the Loans Guarantee (Declaration of Bodies 
Corporate) (Malaysia Debt Ventures Berhad) Order 2007.

Declaration of application of Act

2. The body corporate known as Malaysia Debt Ventures Berhad is declared 
to be a body corporate to which the Act applies.

Made 23 August 2007
[Perb. KK/BPKA/M1/(S)/676/1; PN(PU2)232/V]

TAN SRI NOR MD BIN YAKCOP

Second Minister of Finance

P.U. (A) 285.

AKTA INSTITUSI KEWANGAN PEMBANGUNAN 2002

PERINTAH INSTITUSI KEWANGAN PEMBANGUNAN

(PINDAAN KEPADA JADUAL) 2007

PADA menjalankan kuasa yang diberikan oleh seksyen 124 Akta Institusi 
Kewangan Pembangunan 2002 [Akta 618], Menteri membuat perintah yang 
berikut:

Nama

1. Perintah ini bolehlah dinamakan Perintah Institusi Kewangan Pembangunan 
(Pindaan kepada Jadual) 2007.

Pindaan kepada Jadual

2. Jadual kepada Akta dipinda dalam perenggan 3—

(a) di hujung subperenggan (b), dengan memasukkan selepas koma 
bernoktah perkataan “dan”; dan

(b) dengan memotong subperenggan (c).

Dibuat 14 Ogos 2007
[BNM/JUN081/07/07; PN(PU2)625/II]

TAN SRI NOR MD BIN YAKCOP

Menteri Kewangan Kedua

P.U. (A) 284-285.
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DEVELOPMENT FINANCIAL INSTITUTIONS ACT 2002

DEVELOPMENT FINANCIAL INSTITUTIONS (AMENDMENT OF SCHEDULE)

ORDER 2007

IN exercise of the powers conferred by section 124 of the Development Financial 

Institutions Act 2002 [Act 618], the Minister makes the following order:

Citation

1. This order may be cited as the Development Financial Institutions 

(Amendment of Schedule) Order 2007.

Amendment of Schedule

2. The Schedule to the Act is amended in paragraph 3—

(a) at the end of subparagraph (b), by inserting after the semicolon the 

word “and”; and

(b) by deleting subparagraph (c).

Made 14 August 2007

[BNM/JUN081/07/07; PN(PU2)625/II]

TAN SRI NOR MD BIN YAKCOP

Second Minister of Finance

P.U. (A) 286.

AKTA PERIHAL DAGANGAN 1972

PERINTAH PERIHAL DAGANGAN (LABEL TULEN) (PINDAAN) 2007

PADA menjalankan kuasa yang diberikan oleh seksyen 11 Akta Perihal Dagangan 

1972 [Akta 87], Menteri membuat perintah yang berikut:

Nama dan permulaan kuat kuasa

1. (1) Perintah ini bolehlah dinamakan Perintah Perihal Dagangan (Label 

Tulen) (Pindaan) 2007.

(2) Perintah ini mula berkuat kuasa pada 1 September 2007.

P.U. (A) 285-286.
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Pindaan perenggan 6

2. Perintah Perihal Dagangan (Label Tulen) 2002 [P.U. (A) 518/2002], dipinda 
dalam perenggan 6—

(a) dalam subperenggan (1)—

(i) dalam teks bahasa Inggeris, dengan menggantikan perkataan 
“is to” perkataan “are to”; dan

(ii) dengan memasukkan selepas perkataan “dikeluarkan” perkataan 
“kepada pemohon itu”; dan

(b) dengan menggantikan subperenggan (2) dengan subperenggan yang 
berikut:

“(2) Fi yang kena dibayar bagi setiap unit label tulen yang 
diluluskan di bawah subperenggan (1) ialah enam belas perpuluhan 
tiga sen.”.

Dibuat 22 Ogos 2007
[B.PGK. 0.5001/3 Jld. 21; PN(PU2)120/IV]

DATUK HAJI MOHD. SHAFIE BIN HJ. APDAL

Menteri Perdagangan Dalam Negeri dan Hal Ehwal Pengguna

TRADE DESCRIPTIONS ACT 1972

TRADE DESCRIPTIONS (ORIGINAL LABEL) (AMENDMENT) ORDER 2007

IN exercise of the powers conferred by section 11 of the Trade Descriptions 

Act 1972 [Act 87], the Minister makes the following order:

Citation and commencement

1. (1) This order may be cited as the Trade Descriptions (Original Label) 

(Amendment) Order 2007.

(2) This Order comes into operation on 1 September 2007.

Amendment of paragraph 6

2. The Trade Descriptions (Original Label) 2002 [P.U. (A) 518/2002] is 
amended in paragraph 6—

(a) in subparagraph (1)—

(i) in the English language text, by substituting for the words “is 
to” the words “are to”; and

P.U. (A) 286.
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(ii) by inserting after the word “issued” the words “to the applicant”; 
and

(b) by substituting for subparagraph (2) the following subparagraph:

“(2) The fee payable for each unit of an original label approves 
under subparagraph (1) shall be sixteen point three cent.”.

Made 22 August 2007
[B.PGK. 0.5001/3 Jld. 21; PN(PU2)120/IV]

DATUK HAJI MOHD. SHAFIE BIN HJ. APDAL

Minister of Domestic Trade and Consumer Affairs

P.U. (A) 286.

Hakcipta Pencetak   H

PERCETAKAN NASIONAL MALAYSIA BERHAD
Semua Hak Terpelihara. Tiada mana-mana bahagian jua daripada penerbitan ini boleh diterbitkan semula atau disimpan di dalam bentuk
yang boleh diperolehi semula atau disiarkan dalam sebarang bentuk dengan apa jua cara elektronik, mekanikal, fotokopi, rakaman dan/
atau sebaliknya tanpa mendapat izin daripada Percetakan Nasional Malaysia Berhad (Pencetak kepada Kerajaan Malaysia yang
dilantik).

DICETAK OLEH
PERCETAKAN NASIONAL MALAYSIA BERHAD,
KUALA LUMPUR
BAGI PIHAK DAN DENGAN PERINTAH KERAJAAN MALAYSIA


